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Методология исследования. Результаты получены за счёт применения 

методов: абстракции – при определении сущности понятия «общие 

профессиональные умения»; опытного обучения – при проверке действенности 

типовой программы по изучению английского языка для профессионального 

общения в Национальном горном университете; общего и особенного – при 

установлении единства существующих подходов к формированию 

профессионально-ориентированных коммуникативных компетенций студентов. 

Результаты. Выявлено, что смещение акцента в обучении иностранному 

языку с передачи знаний на обучение языку как целостной системы 

формирования знаний и навыков, имеющих профессионально-ориентированную 

направленность, способствует развитию у студентов умений, необходимых для 

их успешной профессиональной деятельности. 

Показано, что обучение английскому языку для специальных целей с 

применением метода, ориентированного на развитие умений, и метода, 

ориентированного на выполнение заданий, является наиболее подходящими и 

эффективными для формирования у студентов общих профессиональных 

умений.  

На основе анализа программ обучения английскому языку для 

специальных целей, разработанных кафедрой иностранных языков ГУВЗ 

«Национальный горный университет», типовой программы английского языка 

для профессионального общения и современных требований работодателей 

установлено, что содержание университетских программ соответствует типовой 

программе и требованиям работодателей в отношении профессиональных 

умений выпускников вузов.  



Новизна. Предложено при изучении дисциплины «Английский язык для 

специальных целей» нацеливать усилия  на развитие у студентов тех общих 

профессиональные умений, которые определены  работодателями в качестве 

основных требований к выпускникам ВУЗов.  

Практическая значимость. Предложенные методические подходы  к 

изучению дисциплины «Английский язык для специальных целей»  позволяют 

сформировать эффективную систему развития общих профессиональных 

умений, которые могут использоваться в различных учебных ситуациях и 

контекстах, и которые обеспечат успешную профессиональную карьеру 

выпускников. 

Ключевые слова: профессионально ориентированные коммуникативные 

речевые компетенции; общие профессиональные умения; методический подход, 

ориентированный на умения;  методический подход, ориентированный на 

выполнение заданий; умение учиться.   
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